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PRAESES
A d diuinioris doctrinae ſtudium animum ad-

A plicanti, acatiſſimo D. Luthero iudice, ORA-

TIO, MEDITATIO, TENTATIO, co-tidie ante oculos uerſentur. ILL A incipit;
ISTA, ubi coeptum bene fuerit, pergit, ac in
Linguarum, Philoſophiae Theologiac ſtudio
aſidue operatur, anxie ſudat; HAEC, quam
donmi5 dixit Antiquitas, adplicat, quae
multis uigiliis ac curis parturiuit, diſputatio-
nibus, diſquiſitionibus, examinibus, repetiine
concionibus, Theologorum exercitiis, recte
inſtitutis, tum in ſui ipſius, tum aliorum in uſus
tiocatt. Quamprimum, AMICE SVA-
VISSIM E, huc Vitebergam aduolaſti, ni-
hil Tibi prius, nihil fuit antiquius, quam ut
haec boni Theologi requiſita, ſtudiorum cur-
riculi eynoſuram, perpetuo cogites. Pietas
enim, qua hominum nemo, nedum Theolo-
giae Studioſus, per diem carere debet, ſemper
Tibi fuit, erit quoque in poſterum commen-
datiſſima. Ab Linguarum ſcrutinio, Theolo-
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gia Philoſophiã, quae Theologis, nec parum;
teruit, Te nunquam hactenus abduci, paſſus es.
Non Tibi, quod faciunt multi, ſed aliis opera-
ris, hoc eſt, doctrinas, multis laboribus ma-
gno cum ſudore partas, minime recondis, nec,
ueluti theſaurum imis terrae receſſibus ſeclu-
ſfum, deponis, ſed Doctorum optimorum con-
ſilia ſecutus ſedulo ſub repetitionem conuocas,
exercitationibusque norro quotidianis eſficies,
ut oromptiſſima feliciſſima alios olim docen-
di Tibi facultas nunquam ſit defurura. Quo
nomine impenſe mihi gaudeo, Tibi uero cum
laude praeſertim hodie cathedram aſcendent

de argumento ſacro erudite diſputanti ani-
mitus gratulor, Deumque Immortalem enixe
rogo, uelit in poſterum ſtudiis auſpicate coe-
ntis clementer adeſſe, ataue adeo. eſficere, ut
PLVRIMVM REVERENDI DOMINI PA-
RENTIS TVI, quem Summum Numen diu
fauſtum, ſoſpitemoue conſeruet, noſtram, o-
mniumque, qui de Te optima quaeque ſperant,
expectationem longiſſime ſuperes. Me uero,
quod ſupereſt, amicitiae Tuae exontatiſſimae
iterum, iterumque commendo. Dabam Vi-

tembergae in Saxonibus d. Aug
M. DCC. XX
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u æ-CAPVT V.
DEPRAZPARATIONE AD AGNVM

PASCHALEM
5. I.

æ iſcipuli acceſſerunt ad Magiſtrum ſuum dicen-
tes ei: Vbi uis, puremus tibi, ut edas Poſtha.

I Iohannes, cap: B. I. ait: ſod 5c dogrĩ 95 #dœ-

2 Marcus habent: Ti æęWtn æõv X&vuw; PrinæB
 a, ante feitum Pqſchati Matthæus uero

à Ayouiv Ndęgaæ; Appropinquabat autem feſtum Azymorum,
quod dicitur Paſcha. Qu;e Johannis reliquorum Evan-
geliſtarum uerba, cum diſſonare uideantur, mirum in mo-
dum hactenus ingenia excruciarunt, quam tamen contro-
verſiam, maxime impeditam difficillimam, data opera exa-
minabimus in Diſſertatione ſequenti de Agno Paſchali Cœ-
na Domini, quantum quidem per ingenii uires licuerir

S. 2. &er, quod in fontibus occurrit, proprie ſonat õu-
pic, ſuffire, mt ™vrauò; rqudyern. Poſtea res ad alias,
Diis offerendas, accommodari cœpit, in primis ad uictima-
rum immolationein et mactationem, ut ex Aẽ. i4. 13. I2.
1. Cor. 5. 7. X. 20, LXX. Senibus, Plutarcho, Thucydide, Xeno-
phonte, aliisque pluribu' adparebit. Cum ergo æ ven im-
molandi, facrificandique ſignificatum obtinuerit, pro in-
tegro illud modo immolationis actu, modo pro acti-
bus ſaltim, quos inẽẽr mactatio erat praecipuus, praepara-
toriis eſt acceptum, indeque factum, ut ſucceſſu temporis
7 Sde idem, quod mactare, ualuerit. Vid. Gracu. Ledt.
Heſiodi c. 9. Salmaſ. Exerc. Plin. in Solin. p. 688. Caſuu-
hon. ad Athen. Deipnoſ. l. i4. c. 23. Ob actus autem illos prae-
parxtorios Seruator praemittit duos e diſcipulis, illisque
mandat:

A 5.3-
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S. 3. Ymdyii  7v wòav. Chriſtus Bethaniæ commo-

ratus in domo leproſi miſit duos in urbem, uidelicet Hie-
roſolymas. Primum Pafcha celebrabant in Agypto, alte-
rum in deſerto Sinai, poſtremum, non, niſi Hieroſolymis,
illud edere, legibus ſancitum eſt, ut expreſſum extat man-
tum. Vid. Fxod. i2. 21. Num. 9. 5. Deut. i6. 5.6 Dicitur autem
HIEROSOLYMA xa? iboxh noarz, immo cum addita
quandoque emphaſi Arla rnoalæ, ex more Hebraeorum lo-
quendi, hunc usque indiem non inuſitato. Latinis quoque
ROMA nr”s uocatur VRBS, per excellentiam, a-
pud Zgyptios ALEXANDRIA, apud Græcos TROIA
ATHENæ. Vnde Scholiaſtes Eultath. ad Iliad. 3. EAlyi-
no òà nav ioxt uihs, nq; nota; i& durũs, uę àęv di Aòĩ́”

d5mnol di A9nãio ac u|i iwl Põun rqyera; õuęv. Similiter
ebræi Talmudici, quando urbis à æAòę mentionem in-
iiciunt, generali ſuo nomine ciuitatem adpellant, intelli-
gunt Hieroſolymas, urbem ſunctam, eadem denominandi ra-
tione, qua Germani urbem proxime accolentes æiunt ſim-
pliciter: In urbem ire, ſ. proficiſci.

5. 4 Xv&umoę ille portans aquam quis ſpeciatim fuerit,
non conſtat, parum etiam hac in re ſitum eſt. Marc. 14. 13.
Luc. 2:. 1o. Plurimi à9ęuno in genere humilis, abiectaeque
ſortis hominem, hoceſt, sE?vvMm interpretantur. Nam Græ-
c infimae conditionis hominem èæAuę uocant àrõęœno, He-
bræi, quod in uulgns notum, TN, terreſtrem, einen Grd
mann, nidytigen und iredbiſſhen Menſthen, quamuis illam ce-
teroquin uocem, ſi radicem examinenus, reddetemus non
male: HOMINEM AFFABRE A DEO E TERRA RUBICVNDA CONDI-
TVM ET ELABORATVM, IN QVO CREATOR BENEPLACITVM HABVIT,
ut æAthiopi ſonat AABæ, Adam, DEI DELECTATIO, PLACVIT,
COMPLACVIT, DELECTABILE *vrr; Romani HOMINEM uo-
cant, quomodo Germanis ANCILLA, INFIMAQVE SO”TIS MU-
LER per contemtum uulgo dicitur ein Menſũ), EDEæ
FARNA MASCULUS cin fterl. Bynaeus, Caſaubono Salma-
ſio a ſe citatis, coniecturae ſuae rationem ſubjicit: Quia, æ-
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cluin 33avo Bacdduv, uaſculum portabat oquae, quale mi-
niſterium hominum contemptae ſortis, ac ſeruorum fuit. Haec,
in ſe in theſi quando ſpectantur, cum ueritate optime
congruunt. Nam fuit illa uocis ſignificatio Vetoribus non
infrequens, quemadmodum i moribus quoque poſitum e-
rat, ut per ſeruos pararentur conuiuia, quod Antiquitas,
tam ſacra, quam profana, tam Orientalis, quam Occiden-
talis, diſertis uerbis loquiturr. Quid poſſet, quod Hebrae-
os, de quibus nobis iam ſermo eſt, in primis attinet, dici cla-
rius, quam quod legitur in Peſachin c. 8. Hal. 2. Per famulos
parata ſunt Dominis ſuis Paſchata, teſte Lightf. Hor. Ilebr.
ad Marc. i4. 16. 459. Sed enim in hvpotheſi huius loci
adplicatione nihil affirmare auſim, quum in huiusmodi cir-
cumſtantiis, quas ſcriptura ſilentio praeterit, oſfendere faci-
le poſſimus, iisdem parum quoque, ſi inhaereamus illis diu,
lucrati fuerimus. Hoc cenſuram mereri apprime duco,
quod aliqui ſuſpicantur, portaiſe àv9ęœn aquas ad panes azy-
mos, atque ſic potuiſſe diſcipulos ſubodorari, in illa praeciſe
domo, nec alia, agnum eſſe comedendum, etiamſi Seruator
non praedixiſſet. Panes quidem azymi aqua depſerentur,
uel ſfructibus arhborum, non uino, non oleo, non lacte, ſi Ma-
&iſtris, ſigillatim Maimonidi de Ferm. Azym. c. 6. 5. cujus
ritus maximam partem recentioris ſunt aetatis, habenda fi-
des. Sed utrum aquas d”òęuno; ille ad panes azymos por-
tarit, res incerta admodum incomperra eſtt Illud noui-
mus, quod Chriſtus ui omniſcientiae famulum praeuiderit,
aquam portantem. Si ordinarie ex fonte hauſiſſent famuli,
ſine dubio plures eorum tum accurriſſent, nec ſcire potuis-
ſent diſcipuli, quisnam ille e tam multis, turmatim ad fon-
tem comuentibus, eſſet, quem Chriſtus uellet, ut eſus ue-
ſtigia infequerentr. Textus uero Graecus àròæ ſal-
tim unius meminit. De cetero literatura Hebraea tria
cum primis nouit uocabula, quibus triplex hominis ſtarus

conditio his in terris repraeſentatur, qua de re audia-
mus, praceuntibus Hebracorum Magiſtrs D Balth ſ Mſ
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H
ner. Anthropol. S. Dec. I. D. I. p. 4. Vocatur enim, inquit,
I) DON, hoc eſt, rufus, ratione creationis, quia ex hum
terra rufa (aflabre) fuit conditus. 2) LN, id eſt, mortalis,
uel omnibus morbis calamitatibus ſubiecis. 3 ON, id eſt,
uir, qui uirtute beatitudine praeſiat. Vid. Pſ 3.3. XLIX.
3. LXIL io. Jeſ- 2. 9. Geier. ad Pſ i.1.] Vox prima ſtatum in-
tegritatis, ſecunda mortalitatis, tertia reparationi innuit.

S. S. Kigã' uiov aliquando quidem eſt menſurae nomen,
quam Romanam uocant, capientis æãę, id eſt, congios o-
clo, ſed proprie uas figulinum notat, ſ. fictile, affirmantibus id
Gerbhardo, Grotio, Lightfooto, Cataubono, Bynaeo, aliis. Dici-
tur enim xsęσ]uo ĩduroc, ein Waſſer-'tig quod uas e terra
(nepdum) elaboratur, teſte Polluce; Kipauo nẽcæ rœv n-
gaui dyyeiov õan, omnium fictilium uaſorum materia. xi-
gauos autem ab radice 2oa ſ ieauos, guae uoces terram ſi-
gnificant, deriuatur. Sed de Hebraeorum uaſibus alibi pau-
ca pro inſtituti ratione adnotabimus.

5. 6. O iòunaro. Articulus  Hebracorum reſpondet
n demonſtratiuo emphatico, Chaldaeorum, Syrorum,
Samaritanorum ſtatui peculiari, quem pariter emphaticum
adpellant, Arabum Articulo à. Pràemictitur hoc loco iu-
Carnò;, ut Job. I. 21. io. Q&rm ov, es ti Prophe-
ta ille, iPsE SCILICET, QVI PREGNANTER DICITVR ò igęòuto;
Et oh. 13. 3. Yudic Quẽiri ui, d diddœnar nær  nvnec, Vor
uocatis me: IPSE DOCTOR EF IPSE DOMINVS. Grammatici
Philologi, Articulum à n ſaepius æ iovãcen, ac OTIO-
SE poni, uulgo ſcribunt, quod, ſi iuſte explicetur, nãræ-
xensæãę ita dicatur, admittimus. Alias contra, omnia in ſcri-
pturis NEGOTIOSE eſſe poſita, nulla literula, nullo pun-
ctulo, aut apice, exeeptis, aſſerimuss. LITERA PARAGO-
GICæ, EPENTHETICA, quæe ſunt id genus alia, mi-
nime OTIOSE adponuntur, ſed, ut nos cenſemus, NEGO-
TIOSE adiiciuntur, uel ex dætoyiae linguae gręmmatica,
uel ex peculiari emphaſi. Idem eſto iudicium de Axticulis
à n aęmonſtratiuis

53



 5 xt ili llltS. 7. Hàa noi phraſis eſt Hebraea. Graecum enim
moiciv idem ualet, quod nv apud Hebracos, quae uoces
tam Iate patent, ut de plurimis rebus poſſint pracdicari.
Quapropter uehementer errant, decipiuntur, qui cum ſ ũr-
ſtio de Iebr. N. T. c. 5. Bynaeo de M. C. I. i. c. 6 p. 49I.
nd  noic n]Qæ dyav phraſes eſſe iroduãuc aequi-
pollentes, atque ſic æẽęæ noãr proprie ſignificare Oſtern
eſſen, arbitrantur, quo ſenſu æè æoũ” nullibi rerum in na-
tura extabitt. Denotat enim PROPRIE facere, inũtituere, ac
in compoſitione cum nominibus, celebrare, laſten, begehen/feyren, zubereiten, anjtellen &c. Sic ſupra audiebamus; Eæſin- i

cav 5 àvrẽ ddmor, focerunt ei igitur coenam, id eſt, ſie
hoben ihn cin Gaſma©ſ jubereiter. ſo” nOY yææãę deſi-
gnant ui iuerſum Paſchatis actum, hoc eſt, omne, quod ad
celebrationem agni paſchalis comeſſationem pertinebat,
cuius praccipuus quaſi formalis actus erat agni paſchaliseſus, hinc illud 7æaęæ linguam i l
titur æàęæa oar, das Oſer/2amm eſſen, ſ Paſcha facere,
celebrare, inſtituere, ut Germanus ait, begeſen, fexren, Oſtern
hoſlten. Primaria praecipua pars, æ dve, SPECIFICE

Iilnominatur, totus actus, uniuerſum feſtum, ſubintelligi-
tur, quod erat olim #ãęæ 7oir, Oſtetn haſten. Formula
igitur æãęæ æoiv ab Hebraeis deſumpta eſt, ſigillatim ex
Exod. 12. 48. Num 2. io. ſq. n/m- nob nu), quod LXX.
uiri transfesunt: nov æ nàQęaæ, Domino Paſcha faciat,
juxta D. Lutherum  nd bem Hrrn das Paſcha eſjen will,
quae ratio loquendi wàęæ æoiũ oceurrit Hebr. il. 23. Matth.
26. 18. qQomodo Gaecis olim, praeſertim Helleniſtis,
moi quuixioue capieham®, quae res tam clara eſt, uerbo-
rum ut ambagibus hic ſuperſeuere poſſimus.

5. 8. Kævæ uætuc. 2. 7. XXI. il. duò vã naravuv di-
uertere, hoſpitium capere, defluxit. dum pere Irinantes in di-a
uerſorio ueſtes ſarcinas reiiciunt, atque dilſoluunt qua ſi Il

ignificatione legitur apud Thucydidem Demoſthenem Plu- i
i

m

ll

tarchus quoque dixit: KęraAve d na”doẽio, diuertere in

A LL3 taber- u1I)
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IEtobernam. Vnde apud Homerum legimus, Odyſſ à. næræxc-
coutv Iunus, ſulutos equos excipiemus ſtabulo, uelut hoſpitio.
VVLGATVS male uertit, Marc. i4- 14- VBI EST REFECTIO MEA.
Pro MANSIONE ET DIVERSORIO Capiunt Coſtalio, Eraſmus, Be-

2 Livza, Piſcator, Er. Schmidius. atque Syrus la3—2O cia5;
quod ſignificat ProPRIE domum ſolutionis, diuerſorium, ubi
ad commorandum ſoluuntur impedimenta, iumentorum
uincula, ob quae dicuntur ad iter Hebraeis varmn, ligori,
conſtringi, deinde rurſus nhęn, aperiri ſlui. Nam ſ;
PRIMA SIGNIFICATIONE, ut Eruditi ſentiunt, eſt uævæ \vei, ſol-
uere, PoSTEA ſoluere ſurciuas, ADEOO&VE diuerti, ſedere, ha-
bitare, pernoctare. Pro SPECIALI DOMVS LOCO, QVI PERE-
GRINANTIBVS ACCOMMODABATVR, accipere uidentur Belgae:
DE EETZALE, in Adnotationibus: DE KAMER DAAR
MEN DE GASTEN ONTFANGHT, Gerhard. ꝓ. i69. alii, in primis
LXX. Senes, I. Sam. 9. 22. Vid. Bynaeus L. c. p. 495. Vi uocis
igitur æærà cvuæ eſt locus manſionis pernoctationis, ubi pere-
grinans, ex ſingulari nonnunquam amicitiae uſu, aut ſanguinis

lege, diuertit, quo ſenſu accipitur Luc. 1. 7. æælarteæ;,
h. forſan l. æã ię 7æè uarẽd vuæ? Paterfamilias enim domus
haud dubie numerabatur cum aſſeclis amicis Ieſu. Dein-
ceps xa5ã Auuae ſignificat quoque diuerſorium publicum, quale
fortaſſis illud erat, Luc. 2.7 Sed de Veterum diuerloriis

antiquo diuertendi iure alibi quaedam adnotabimus.
S. 9. Avãysn Varias uocis ſcriptiones, diẽ yn, dwyi5m

dvoyaiuv, àvdiœm, drilyœ/”, didyn, &e. adducit By-
naeus, cuae uoces non ſemper vrTIoSE ſcribuntur, ſed ex
dialecti pronuntiationis diuerſitate ſubortae uidentur, ſi-
quidem partim extant apud probatiſſimos Graeeae linguae
ſeriptores, partim apud Patres primitiuae Eccleſiae, qua de
re uid. Petr. Dan. Huetius ad Origen. Comment. Obſ. Not.
P. 124. Pro dàv utyæe, quae lectio eſt accuratiſi;, Co-
dex ſaòpius nominatus Cantabrivienſis habet eſu aĩyær,
Lorinus aliquando ſuperiorem domum, quod. Bynae gloſſe-

ma



m 70ma maniſeſtum eſt Nimirum apud Graecos quoque lo-
cus, in quo cibum ſumebant, ànꝗ dicebatur, a numero
lectorum, qui in eo ſterni poterant, ſiõ|- æſ*æ”ò-, æũ-
õ;, in?ànAvõQ;, diduAvõ&:, ixadordæAV&, ut Iul.
Pollux teſtis eſt, atque his ex uerbis Arhenaei patet, Deipnqſ.
l a. c. 3. 6 æ qſ mo: Jinoi, à; eĩleãu or, à4 inldurno,
i|lu©avor à uæ] æ35 ibi dnòud ſcav ææęσ] rĩ nu æ;--
Inde igitur factum eſt, ut uocabulum ãẽyW mutatum in
ginov, uel eidem nomen ĩæõ- adiectum ab eo ſit, qui ſibi ſic
duxit interpretandum aẽ7 autem, ut Comerar. Marc.
14. Is. adnotauit, ſignificat locum sveRA in aedibus, ſicut ææ-
Vlbojiv, INFRA, cinſa; n|œldve, ſub terra habitationis loca,
qualia fuerunt Cryptae Veterum Chriſtianorum, ſacris in pri-

vA LNEEEG)mis uſibus uacantes. Syri dvòyi uertunt  o-à—.,
quae uox Hebracorum eſt y 2. Reg 1 2 Ier 22 14

EEE TGraeci vnipòor, ſeu òniæũiov; dvol væ o0 iunua, CONCLAVE sv-
PERIVS, ſ. dulae: Eraimo Belgi dicitur oPPERSALE, ſ ſ i
oPPERZALE. Erat utique ævhiv id, quod Graecis alias v-
niũor, locus aedium uperior, uti uidere eſt apud Heſ>chium, ſ
das oberſte Stockerct, uel locus ſupremus in tectis, quae O- J
rientalibus Graecis fuerunt plana, umbroſis cxmã” exor-
nata. Vulgatus reddit coenaculum, &iz&aal, auod, ex com-
muni. ferme omnium ſententia, Veteres, praeſertim ueſperi,
aſflantibus perflantibus uentis, ſuperioribus in aædium par-
tibus, refrigerii cauſi, cibum ſumſiſſent Srephan. TheſT. I.
P. 506. Breuiter ut dicam, Aysor illud, aut cæęũ, pluri-
mis uacabat uſibus, quos indagant Mich. Neander, Sorau.

l IScaliger, Cuſuubonus, Heinſou, Buxtorſfius Hildebrandus
l

i

3i

Cocceius, Geierus, Dietericus, Menochius, Pfeifferus, Good- H

vinus, Caueus, alit. Vid: Dougtaeum. 4nal. S. ad æ. Sam. i.
2. ꝓ. I5g. Antiq. meas Selectas de Concluſ. Hebr. Graec.
Femin. p. 7t 183. 13. 137. Omnium optime rem perſequi-
tur ſaepe laudatus Pfeiffer. in Antiq Hebr

o. ꝓ. 24. ſ15.Erat mos architecturae in Palaeſtina, ut tecta plana, non
ro. moræ naſltvarium. aæd inſt-

permolo l.



æ 0peribolo loricotn Dei iuſſu cingenda erent, ne quis incautus
delaberetur, Deut 22. 8. de quo locv fuſe egit. Dieter. Autiq
IL. 2. 40. ſ. Erant tamen ob planitiem ita comparata tecla
(quae Graecis dòuæſæe) uc in ĩis AMBVLARE, APRICARI, DIVER-
SARI, EPVLARI, DORMIRE, aliaque id genus, facere liceres &e.
Vid. Laurent. Ramireæ in Pentecontarcho, c. 27. Sixt. Amama,
Antib. Bibl. l. 4. 733. Er. Schmidius in N. I. p. 179. Prae-
ſertim locus erat precationum Veterum, in primis deuotio-
nis Iudaicae. Ita Daniel habuit ?"95y, ſcine Vethæ-Jammer,
Dan. 6. io. Vnde Lightfoot. in Hor. ebr. Act. I. 3. p. 689. ad
uerba: avinav eis 1 &nião, mãy" Vitatum, inquit,
rat genti, ut, cum de lege rebus religionis eſſet tractandum
extra Synagogam, qſcenderint dc vò, in ali-
quam partem domus ſuperiorem. Iuchaſin fol. 23 2. fol. 45. 2
Hicr. Schabb. fol. 3.3. Talmudici conſuetudinem non ignorant,
Berach. c. 5. f. 34. 6. Poſ;tquam Gamalielides in morbum
inciderat, duos e diſcipulis miſit precatus, ut pro ipſo ad De-
um orarent, qui confeſtim ideę vhà “-3, aſcenderunt in
rmhy”, et orarunt, ut aegroti miſereatur. Propterea Sapientes
uocant, nv; 3, ſilios duyię, ſeu væuæ, &hine der
Dber &le, qui in  ante faciem ſe DòmiInĩ ſifterent,
Succah fol. 45. b. Exemplum nobis ſuppeditat Lucas, Act. I.
13 14. 6èſnav eic 7ò dnigẽv- sro: nœvſes ĩœar nęnaęięã-
r55 cSvuædò 7° mereX? nò; v diicu; Aſcenderunt in
vni0ò- Hi omnes erant perſeuerantes unonimiter in depræ-
catione obſecratione. Vid. At. 10. 9. Alludit quQque
Ieremias ad illom deuotionis caerèmòniam, c. ææ. i3. Vaè, aui
domum ſuam cum peccatis aedificat, vuiò iniuſtitia. Ido-
lolatrae enim tecta publico Deaſtrorum ſuorum cultui aptiſ-
ſima putabant, 2. Reg. 23. 12. XXXII. 20. XLVIIL 38-
Zeph. 1. 5. Sic Rabbini, &Q, quorUm mentio fit, eu.
26. 30. Eſ. 17. 3. XX VII. 9. aiunt, fuiſſe ſtatuis- ſub
dio in tectis cultas ſoli dicatas. Qua de cauiæ Hebraei
õruturi, ſacramque rem peracturi in ſLy. ææę́ũ5V, ſiuer;

dviyio ſe receperint, Bynqeus ſubodorat;;ũidẽtur in Antiq-
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9 ũP4fion. p. 254. quando ſcribit: Tue”@ ird meſrmaſn von
Luca gebraudt,. Dod́h ſo, da es nitgend von ihm gebraudũt
worden, aſg den Ott tu beeichnen, da ſie oben in dem Houſe
pſlegten tu beten. &s iſt beſand, daĩ die Jũben, oſeid;mie ſie
in Ddem Tempel, menn ſie beteten, ihre YAengeſiter nad; dem
Qieeheiſigſten, da bie Vundes Lade ſtund, Eehren muſten,
ouſer dem Tempel ſichy muſten menden nadh) der Gegend, da
derſeſbe ſtund, und iſhv ~ngeſidit nad; dem Heiſigthum Eehren,
nie aud; nodq) heutiges Tages die Juden im Gebetſy itve n
geſichter nadh dem Theiſ der Rteſt enden, da Jeruſaſem liegt,
und huben in ihven Synagogen ein Hein Sãſtſein, dardurq) ſie
die Geſtaſt dev Bunde Lade abbiſden, nad) meſdyer ſie ſidj
teſhven, wenn ſie beten, und ſtellen e8 in die Gcſen dev Svnagog,
die nad; dem tande Canaan liegt, neſde in dieſen ſandern
gegen der &unen uftang iſt. Und umb dieſe Gottedien
stige Manier au beten deſto beſer waſrzunehmen, hoben ſie
lhre heſondre \etPſãne oder Gebeth-ammern, in Den ober
ſten Theiſen der Dãuſer gemadht, eſdje desegen genannt
werden nmq”, (Opper Kameis) Ober ammern, von nw,
hinaufſteigen, meſches denn die &riedhen ſeht wolſ auggebruct
dutũo) àvèy/ und væ“õ, das iſt, ein Oberv&aal. Nullum
ipitur ſupereſt dubium, quin antiqui Hebraei plerumque Pa-
ſcha comederint in ſuperioribus aedium partibus, Gentes
loca ſublimia, in collibus montibus ſita, immo tecta do-
muum plana, religioſi cultus erga Numen teſtandi gratia, a-
ſcendere ſoliti fuerint. Eruditi, quando ritus in illius peran-
tiqui cauſas inouirunt, diuerſas in ſententias abeunt. Ber-
tram. de Rep. Hebr. c. is. morem illum, res peragendi ſacras
in celſis, ab urbibus Leuitarum, ſacrificia ſua offerentium, in
montium ſublimitatibus ſitis, deriuat. Lundius inJũb. &eil.
L.3. C. 33. P. 556. ſeribit: ermutſſicher iſt, da ſie vem Abra-
hum hioben nadhafĩen wolen, der ſeinen &oſhn Aſaac auf einem
hohen Berge aufopſiern wolte, Gen 22. 7. ſ45. Qct aud) Bãume
und Gebiſũhe pſtangete, und baſeſbſt mit Opſern und andern
heiligen Derriditungen Gottesdienſt ꝓſegte, Gen. a1. 33 Gooa-
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5 onin. Moſ- Aar. I. 2. c. 4. ꝓ. 401. ſic exiſtimat: Antiqui Po-
gani, inquit, non tantum nulla templa ſuſcitarunt, ſed
nefas putarunt. Hoſpin. de Templ. p. Hanc ego coniicio
eſſe rationem, cur colles montes, ut ſune idololatriae fo-
uentes, ſelegerint. Hottingerus ad Goodw. l. c. addit: Iix-
celſa enim natura amoena, coelo, ſedi diuinae, propinqua, at-
qne meditationum incitamenta, hunc in finem eligebantur.
Noachus Gen. 8. Abrahamus c. 22. in excellis ſacrificabant, quo-
rum exemplo poſteri eiusmodi amabant loca, imo publica ſa-
erificiorum ſedes tandem in excelſo, monte Moriah, conſtitue-
batur. Haec probabiliter Gentibus innotuerunt, quae dein, uti
alia, imitatae ſunt. Addo, in montibus ſub arboribus,
umbrae cauſa, Veteres adoraſſe, ob nimium aeſtus ardorem
in Oriente, cui alioquin idololatrae expoſiti fuiſſent. Suis
cum primis deuotionibus quercus conſecrabant, unde Drui-
darum nomen deſluxit, uci ort? ſunt, Bã-, bie aone;
m©N, lucus quaſi minime lucidus, ein bier, finſterer aſd,
arboretum, quercetum. Quapropter non male Toſſnus ad-
hibet uoces magis notas: &—aſd und Gichen aſb, item
der =Bald, ben Die Heyden ihren G"”en gemeyhet, und ihnen
bahey gertõudyert huben, Exod. i4. Habuit sutem uoca-
bulum Han, ſ. Hain, duphcem ſignificationem, ALTERAM
PROPRIAM, Gen. 12. 6. XIV. 33. quando ſumitur pro ſyluæ
rebus deſignata ſacris; ALTERAM autem FIGVRATAM MEFO-
NYMICAM, qualis æ. Reg- 23. 6. oceurrit, pro idolo in ſyluis
a Gentilibus culto. Ponitur enim ur œvmiæę Subiectum, der
Dainõie, pro Adiuncto, dem heitigen atbe. Non ita-
que lucum, ſed idolum illud, den Hainõòten, quod Ma-
naſſe in templo poſuerat, rex Ioſias ex eodem eiĩiciebat. Hæ-
bucrunt ceterum Germani antiqui aliud quoque nomen e-
iusdem ſignificationis A G L E, cum arces non pro-
cul a ſyluis, quin in ipſis extruerent ſyluis, nomimæ lo-
corum inde originem habent, e. g. Jietgenbayn, ſJieſten-
bagen, ab ſylua idolo eiusdem nominis in Hæſſia, Cop-
penbayn, Copptnbain, ſ. Coppenbagen in Bunia, hHaim-
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t: nburs, &ainburis, ſ Hagenburis; bamburts, Groſſenhain,
Groſſenhayn, Stauenbayn in Miſnia. In Thuringia inter
&Sondershouſen &&rancſer8ſhauſen adhuc hodie ſylua ſatis ma-
gna habetur, quae uulgo hucusque die Hain/2 eute appella-
tur. Priſci idolo rhamnum, l.ornum conſecrabant, den Aotu
ſteauds;, bavon wit bie õriidite õainbud;en, id eſt, æagenbu-
chen, ſ. Zainbutten, inggemein nennen, weil ſie dieſen Gòen
gſeichſam gebeget, ober gehavet, ut ueteres ſcribebant, dus iſt,
geheiſiget urden, (unde uenatoribus non ignotum eſt das
Gelhege &c. )quales fructus in locis eiusmodi ſaxoſis magna co-
pia creſcebant. Voces illae Germanorum ſegen u. hayen anti-
quae Graecorum à7:G- optime reſpondent, aliquatenus
cum Hebraeorum nan idem facere uidentur. Lyn uero
accuratiſſime ſonat ein heiliger Ort. Hic conſulendus no-
bis eſt Lycoſthenes Xellionoros in Not. Germ. ad Mylii Hort.
Philoſ. s. 10. p. 6. qui concinne eleganter admodum hos
recenſet ritus, ſubſequentem in modum: Haine ſeyn ſonber
bare gelyeiligte ABãſder, obet YWaſbæ Gãrten ben denen aſten
heybniſthen Deutſdhen gemeſen, meld)e von aſlen andern weſt-
lichen Gebroudh abgeſondert, geheiſiget und geſheget, und von
ſolen hegen heilige Hagen odert Haine genennet, deſen ge
dencet Tacitus eines, meſchen bie aſten deutſdhen &hymaben
ihyrem Ybgott Mars gemeiſhet und den audyen XWaſd gelyeiſ
ſen: Item ber Vobenhayn in riehſand, wie Tacitus l. 4
ũeibet, und in ſſdyen HainA5aãſbern haben die Hevbniſthen
Prieſter, odert Vtuiden ihire P5oſnung gehabt, wo ſie am bdi-
c'eſten und finſterſten gemeſen, in Hi'hſen und Nſifften. Unmd
3u ſolõen heiligen Hainen iſt das abergſũubiſhe Boſct ge

tſouffen. und u benſeſben Abgãttern gemalet, und da hat man
aſbfaheten aenennet; mie nodh im Pabſtthum ſolſ-er abs
gũttiſthe: unb Beydniſher Gebraud) mit aſlfabrten genid-
met witd. s durffte aber Niemand unter bem gemeinenPi
bel in ſoldie Haine eingehen, ev ſicĩ ſich denn zubò mit Han-
den bon Haſt gefloc-ten binden und umſtricen, ſcine Vemutſ
un doũ er ſish dem bgort ganò ergeben hãtte, dadurd) an-
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ũ 2. 3icigen. Und ſo etiva ein ſſde: &trauò umſel ſo durfite
ihn Niemand unter Denen Prieſtern und Praffen wieder auſ-
helen, ſonDern muſte ſeinen eignen Leib ſelbſt aſſo ſiegend ie-
perum aus dem geheiligten Hegeoſd odet Haine moſen;
nie Tacitus unbd Lucanus ſũeiben. Man durfite bey Lei
bes-&traffe teinen Vaum dariunen verſe”en, abhouen, oder
etivas daraus vertragen. aheto wudiſen die \ũdume dice
ineinander, und ward ſo ſinſter unbd furd)tſom, da aud; die
Prieſtet und ruiden, menn ſie in dicſelbe geleiſigte Oerter
eingegangen, ein Gntſegen darob hatten, abert imfahr nad
chrijti Geburth D CC. hat tuitprand, der Longobarder fò
nig, unter andern ſeinen and Ordnungen ein Gebotſ, obes
eſei gemodt, daſ weſdhev Menſch vor einen ſſchen Hain,
ober geweiheten BannAõaum bethen, Saubetey treiben, und
berglauben treiben wũrtDe, dem ſoſte die eſfĩte ſeines ermã
gens verfallen ſeyn. Fuerunt igitur Hebraeis, Graecis, Ro-
manis, Germanis, aliisque nationibus luci Diis, ſacrisque u-
ſibus conſecrati. Vid. Vrſin. Arbor. Bibl. c. 47. Spencer. de
Leg. Hebr. Rit. l. 2. c. 16. p. 586. ſqq. Selden. de Diis Syr. Syn-
tagm. 2. c. 2. Kircher. Ocdip. æ”5ypt. t. I. p-31. Menoch. de R.
H. L 4. c i. Cluuer. Antiq. German. l. I. c. 34. plures alii.
Celſorum ueſtigia inuenies in MONTIEVS LVSATIæ CONSPICVIS
KOENIGSHAYNENSIBVS TRACTVS GORLICENSIS, ud pagum Rò
nig8ham perantiquum ſitis, qui ab regulo Gentili, Aarcem
prope ſaxa illa habente, idolo, dem Hain &òen, ĩllic
culto, ut uetus eſt traditio, ;nomen f'*niahayn accepit.
Hominum copiam regiones illas oceupaſſe, ſitus ratio, ce-
tera ſuadeit. Sublimitates excelſa denſiſimum ob arbo-
retum ſaxorum abundãntiam terriculoſa primo intuitu
uidentur, maxime cum de petrarum ſummitatibus in imas
profunditates, meris tenebris inuolutas, conſpicimus. Pri-
mam, in pagos Renger8dorf und ™Wieſa ſpectantem, perem
Antiqui uocabant deu Lobtert &tein, quamuis nemòæm Cu-
rioſus fuit, ut, unde nomen illud ex aliquo quaeſiuexit. Maio
ribus etymon ſine dubio fuit notum, fed temporm iniquita;H
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i“ nillud obliterauit. Anno currentis Seculi octauo, cum poly-
podium in petra illa iam nominata eradicare uellem, urnas
primus effodi, magna copia in petrae ſaſtigiis ad ſaxorum
radices in terra poſitas. Poſtea nominis origo ſponte flue-
bat. In illa petra, peruetuſto Antiquorum xo-vũ©, quam
idcirco den &obten &Stein adpellabant, mirum in modum
natura ludit. Caætaclaſma hiatus, per mediam petram,
quem natura, ut peperit, ita ſuperne per ſaxum defendit ab
imbre, tegit, mirabilis eſt, quo facilis iter datur ad coe-
meterium illud. In faſtigio petrae ſummo conſpicua cum
primis ſunt ocẽo foramina, in lapidem artificis manu inciſa,
ab utroque latere quatuor, quae ſibi accuratiſſime reſpon-
dent, cum forſan in finem excauata, ut idolum affigi, uin-
culisque teneri poſſit Ante idolum in ſaxo illo erectum
olim, paulo inferius ad pedes luci, des Huinõd́ens, adpa-
ruit concauitas, quae hunc uſque in diem ſuperſtes eſt, ideo
elaborata, ut oraturi uerſus Solis ortum, ritu Priſcis uſitato,
rOn, æeoœuẽiv, in genua procidere, atque ſic uerſus o-
rientem, uel fixumoraculum, uel ſolem adorare poſſent. Prae-
terea, aram uidiſſe illic, contigit, quadris lapidibus, quos
natura denuo elaborauerat, extructam, alia, quae Maiorum
Deaſtros idololatriam redolebant. Oſa magnaæ mo-
lis dentes non gigantis, aut hominis alicuius, ſed bruti ſunt,
idolo procul dubio eonſeerati, atque ſimul cum cadauere
combuſti, quoã, Gmecis in conſuetudinem uiſſe, Homerus
ac uetuſtiſſimi Poetae ſatis loquuntur. De nummis bractea-
tit monetis Romani, in illo tractu repertis, multa eſſent, ſi
ratio inſtituti pęrmitteret, dieenda. Forſan offeret fe ali-
quando, reconditifſimas illus antiquitates ſigillatim exami-
nmndi, occuſio, maxime; àum illi; qui de Luſatia hactenus
Superiori integra uulgorunt uoluminã, ritus Veterum mi-
nime, quod tamen fieri debebat, indagent, aut, ſi indagant,
in primas origines, imos in Antiquitatum receſſus non pe-
netrent, dum non cuilibet licitum eſt, hunc impeditiſſimum,
ut inprouerbio habet, adire Corinthum.
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æ æS. O. Eęęuuiim. D. Luther. geplaſtetert &aaſ, quod de-
fendit Gerhardus in Harm. Euang. c. 169. quia non ſolum ad
ornatum eius facere lapides potuerint, ſed etiam in calidio-
ribus illis regionibus refrigerium aliquod pedibus praeſtite-
rint, et pauimenta eiuſmodi in ſuperioribus conclauibus
commode parari potuerint. Eraſinus Schmidius ſimilem in
modum uertit: Stratum, geſſylagen Grſividht, oder ſonſi ge
pſlaſtert. Addit ramen: Niſi quã forte accipere uelit bede
cfet, ſicut menſa ſtrata dicitur, gebectter Tiſy, ut innuatur lo-
cus, menſa, uXvu; lecticis, aliisque ſuffieienter inſtructus.
Veteres habuiſſe pauimenta, nullum eſt dubium. Sed an
i5ęuuiol tale ſignificet, ualde ambigo. Avœv ſtratum re-
ſpectum potius habet ad Veterum morem accumbendi ad
menſas in lectis, ab Hebraeis, Graecis, Romanis uſu rece-
ptum, ut ſit ævãv inſtructum ad apparatum epularum, lectu-
iis nimirum ſtratis. ręwuu enim ſignificat ſternere. quan-
do ueſtes ſternuntur, frondes, aut flores, aut lectuli, ex Ve-
terum ritu, quemadmodum audiuimus ſupra ad uocem ii-
neſlo dvimios, atque Caſaubon. ad Athen Deipnoſ. l. I. c. 49-
erudite notat: Tò àanddę dianſule apud Matithaeum

Lucam denique nihil innuum aliud, quam Chriſtum Po-
ſcha comediſſe iecundum morem accumbendi, aui tum in uſu
erat. Vnde Lectiſterniator Plauto eſt, qui nobis oſfelbecter
dicitur. Xenophon. Paed. 8: õ dvrię æMm cmę, vraniãæ
noruẽũi, ut Cicero quoque dicit: Triclinium ſternere. Plutarch.
in Artoxerxe P. 1869. ed.- Steph. uMm nat uœlæe, na; 7
5ac iriubs], òc à uuædmbrav E”nv vro5IEe;,
cum lectis ſtrotis miſit etiam, qui lectos ipſos ſternerent,
perinde, ac ſi Graeci ſubſternere non didiciſſent. Hoc autem
hominum genus ab inſternendis lecti sæòvac appellabant. Steph-

Theſ- T. 3. ꝓ. 1658. Peregrinis in orimis, edendi Paſcha
ergo aduolantibus ſternebantur lectuli, pro numero. eorum,
ꝗui cum Patreſamilias, aut Magiſtro ſuo, accumbere uel-
lent. Ita uerbum ęę&u PWvL interpretantur Came-
rarius, Scoliger, Belgae, Bynacus, alii, qualem ſignificatum
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uB 55omnino habet, quod ex Atben. Deipnoſ. I. æ. c. 5. ut alia,
ſatis copioſe a Bynaeo expoſita, ſilentio praetereamus,
intelligitur, cum Anaxandrides ibidem:

”nò Enivac dyi, nqj javẽ dous,
Zrp5mu 1à noſcac, naj nuęò Qrigor
Keælięa  ǽp18, æ ĩdico nbca.
Hoſpitale diuerſorium aperi Verre domum.
Sterne lectos Ignem accende luculentum.
Tolle ooculum: Vinum miſce ſuauiſſimum

Vid. simion. in Libr. Miſchn. de Vaſ. fol. 26. ſeq. Daſſou.V

Antiq. Paſional. MSt. c. 3.5. 2. 3. qui ad uerba illa: Ma-
giſter dicit, adeſt tempus, ut celebrem apud te Paſcha adiicit:
ula indicatio propterea fiebat, auia, ontequam muctaretur a-
gnus paſchalis, prius ſcire debebant, quodnam eſſet illud ſoda-
litium, quod uellet illum agnum edere. illorum enim nomine
agnus ma&abatur. Conſtabat autem eiusmodi ſodalitium tot
perſionis, ut agnus conſumeretur totus, extendebat inter-
dum ille numerus ſeſe usque ad XX. perſonas. Vid. Maim. de
Agno Paſch. c. IL 3. c. V. 5.

CAPVT VI.
DE

PRAEDICTIONE CHRISTI OVODIVDAS IPSVM SIT PRODITVRVS.
35. I.a

wuraedixit id Seruator in Coem Paſchali, atque ſic illa
praedictio ad Agnum Paſchalem referenda eſſet. Sed-r)

tis de Eaſęhali Coena Domini

enim cum materia res, praeter opinionem, ſequen-

manibus acęrpũPœBt; QrꝗO naturalis ille paululum immu-
tandus &œsę ngòvaęòæ, ut aiunt in ſcholis, admittendum
erat. Meſſias in V. T. per Dauidem illam proditionem
praecinit Pſ. 41. 1o. 8 R2/Uæ miht; N-D
55  :n 5nò bLou D. Iuther. ſud) nein
Jreund, her ſ midh oerivaũet, ſer mein Hrod aꝗ tritt miò

unte;



16.unter die ꝗũſe. Quae uerba Seruator non Bethaniae mo-
do de ſe interpretatus eſt. Ioh. 13. 18. O reσvW u”w iui
 dęvor, eniow in iui vi æigvav dve: D. Luther. Qct
mein Brod iſiet, der tritt mich mit õũſſen. Verum etiam
in Coena Paſchalii. Matih. 26. 23. Vid. Ad. 1. 16. Nul-
Ium arctius, magisque inuiolabile olim foedus Antiqui pu-
tabant, quam quod ab ęiusdem menſae, ſ hoſpitii ſoda-
litatis participatione inchoabatur. àac nal tędniæ cvuſe-
Ax tH; ymolu QiMa; àvòσnoi àviverlæ;, ait Philo, ſol
menſa praecipuò duo amicitiae pignora hominibus inuenta ſunt.
iXudv yòeę nã roẽrov d5i 5œ cudgœni-u debd unor næ; ò-
uoræiòuv, na; Conducit enim in primis ad amicitiam, ut
ait Strabo l. 9. quicquid a menſae libationum, contuberniique
proficiſcitur communitate. Vnde Gentiles Iouem Qſdior 5
iòięo praeſidem amicorum eiusmodi contractuum in-
ſpectorem dixerunt. æſchines in Orat. contru Demoſth. in-
ter cetera illud in primis intorquet, quod væũãr, æ Fu-
S6, à cucmivòu, cemmuni cum eo uictu, communibus libatio-
nibus quondam uſus in iudicio reum accuſurat. Hecuba apud
Euripidem uerbis exaggerans Polymneſtoris crudele facinus,
in caede Polydori filii, hoſpitalis quoque menſac mentio-
nem iniicit:

Koę rjœnidns no”-æui voxãv iub.
Menſa receptus ſaepe communi mihi.

Seruator igitur non immerito conqueritur de infidelitate Iu-
dae, quem foedifragum smicitiae deſertorem facinoris il-
lius horrendi aceuſat, quod contra ius etiam naturae, ne-
dum alias diuinitus latas leges, peccatum praegrande ſic
patraturus, quod Gentiles etiam nefas putarunt. Benefi-
ciorum enĩm ſodalitii iure in nos collatorum cotidie debe-
mus eſſle memores.

S. 2. Chriſtus Luc. 22. 15. ad menſam recumbens diit:
iuivulae inòvumæ, defiderio deſideruui, iuxta Bexaæ ſum-
mopere deſideraui. Nam iniQuula iniSuuãr eſi magno reĩ
slicuius deſiderio ſagrare, ut bene ugo Gruæũt àà Luc. æ.
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2 v.u. uid. Gen. 31. 30. Pro quo inivuſar imvuẽiv dixerunt LYX.
Num. il. 4.) monet. Nomen enim iniòuu additum uerbo
i ni Suuciv orationi uim denòrĩlæ quandam addit. Quae e-
legantia Hebraica eſt. Vid. Vorſtius, Phil. S. cap. 36. Num.
l. 4. MN” NP,, concupiuerunt concupiſcentia, Pſ. 166.
14. Prou. 21. 26. Maith. Is. 4. xæiees xæσ c õòra. Hebraeo-
rum in primis erat mos, ut, quando rem aggrauare, aut in-
tendere uellent, literas duplicarent, uel implicite uirtua-
liter, mediante Dageſch forti, ut in Coniugatione Secunda,
Aliasque paſſim in Nominibus; Vel exprene explicite, utN

LLoæ, ſublanguidum eſſe, aut ualde langueſcere, nPv, ſælus
omnigena nav i&oxi, ſamma, maxima. Immo conſuetudinis
erat, ut quandoque integras geminarent uoces, u. C. WNſn
NP, concupiuerunt concupiſcentia, D, moriendo
morieris,49 50M ſOMN idh hobe dich ie und ie geſiebet,

perpetuo amore dilexi te, Ier. 31.3. B°, rimor maximus &c.
qualem loquendi rationem plurimae gentes imitatae ſunt.
Quoties igitur aut litera, aut ſyllaba, aut integra dictio ge-
minatur, toties occurrit in textu Hebraeo ſignificatio, ut
in ſcholis aiunt, frequentatiua intenſiua, qui Canon ad
fontes Graecos pariter accommodari poteſt.

5 3. O uiv dios 5ẽ diòę5æ, filius quidem hominis, væd-
Y, uel, ut Lucas habet, noęiviva, uadit, ſubducit ſcil ſe, o-
ntime Lutherus: Gelyet bahyin. Chriſtus tam in V. quam in
N. T. frequentiſſime ſalutatur viò æ di9ęàææ, des Men-
ſhenSolhn, ut e Daniele, Scriptoribusque N. T. patet, quod
Theologis exponendum relinouimus. Phraſis uero prae-
ſens denuo Hebraeorum dicendi genus redolet. Sic Abra-
hamus Hebraeum æ uſurpauit, Gen. i5. 2.  DN, ego
abeo ſine prole, dæ”vou arò-, ut LXYX. Senes reddunt;

Ioſ. 14. vV  BM DXNMmm,ecce ego abeo hodie per uiam omnis terrae. Optime
eleganter admodum D Lutherus: &eſe idy gehe heute do-
hin, wie alle ™elt. Sic dicitur: Sciens Ieſus ueniſſ iam
 9- cram, hia uiſaQ in vĩ nicuæ ubi notamus, non abſi-
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 5 ilem phraſn extare in Bemidbar Rabba, f. 243. 3 Dixit
Abrahamus: Ego ſum caro ſanguis ID w5 nm9
BWn cras ego udlabævar in æã ndon. logiveæ ſigillatim

væd ve idem eſſe cum Bynavo uolunt Eruditi, quod ple-
nius Sophocles Savã ciuor QsBmeu, abire e uita Cicero, de
uita migrare Paterculus, eis ævælor wogivet́ Lucas dixit.
Alibi vwave de Chriſto poſitum ævàinhv eius in coelum
deſignat. Locutio illa metaphorica mundi uanitatem ad o-
culum demonſtrat efſingit egregie. =xĩua, ueſtis, òdi-
macuæ, ſplendor, umbra, theatrum mundi, quod in eo,
fugit celerrime praetercurrit, I. Cor. 7. 31. Patres primiti-
uac Eccleſine quam conuenientiſſime hominum actus appelli-
tant LVSVS PVERILES, PVERILIA DELIRAMENTA, Kfinder&piel,
iudice Chryſoſtumo. infantes ludunt pilis, nucibus, talis, globu-
lis. Illi ludendo pila, formandis ex arena munitionibus, fingen-
dis ex cera papyro aciebus, exaedificandis e luſoriis chartis
domibus perdunt tempus, omittum ſeria, accerſuntque ſibi fla-
gra; Nos nihilo prudentiores, (niſi quod differat luſuum maæ-
teries, euentuumque pernicioſior duratio,) negligimus gro-
tie tempus, inſcitiae immoramur periculoſue, imumera ac
infinita theſaurizæmus nobis flagella, nummis argentel au-
reis, uirginibus, matronis coloratis ludimus, Cwie die Sinber
mit ihven aemaſſten Oocken und Poppen) ludificando tem-
pus plerumque grotiae amittimus, id quod contigit diuiti
Luc. i16. cui in inferno deſudanti omne tempus gratiae erat
praeterfluxum Addo: Sumus omnes BY»”», ficuti pueri
in plateis ludificantes, irridentes ludicre agentes, machi-
nantes, ut radix à9 Hebraeis ſonat, dĩra àxetio, ſerui
inutiles, Luc. 17. 1oo. De humana fragilitate ac uanitate uid.
Gen. 47.9. Iob. i4. 1. Pſ90. 10o. XXXIX. 6. 12. LXIL to. CXEV.
3. 4. Sir. 40. 1. &c. EccleſI. i4. ubi in phraſi an æar nm
uniuerſaliſſimae uanitatis perſpectio HEBREORVM ASTERISCO
ET NB. SPIRTVS S. inſignitur ſ?on, ECCE Vita enim homi-
num quid aliud, praeterquam abitus, v5ãye, aut æoptviòæ;

peregrinativ continuà, quoad durat, dum omnes, ſimulac
editi



a n 9editi ſimus has in praeſentes calumnias expoſiti, tanquam
BV, aduenae, peregrini, per òbYy, id eſt, cxα Saà
uallem mortis, cum Dauide Pſ. 23. in ſeculum aeternum de-
ambulare incipimus, unusquisque acclamantes alteri hoc in
ſodalitio peregrinantium fraternitate: Non habemus hic
manentem ciuitatem, ſcd illam futuram inidnisus, VND E
QVAQVE QVARIMVS, Hebr. 13. 14. Mich. u. i. 2. Cor.
5. I. Phil. 3.200. Vno uerbo homines quid ſunt? ABITV.
RIENTES, Hingũnget, rRaNsEvT=:S, HAGARAL ſ. Iagaæ-
reni, PEREGRINANTES, DDm, ſie gelen dalyin, wie alle Queſt.

S- 4. Subiungit Seruator: ovq; àẽ õ àrò”5nα incho, i ã
i idc vã dòę5nu nacadiòaes: Vae autem homini illi, per
quem filius hominis traditur; XaAdv 5v dvlã, es gæ èyvindn ò
ẽi9nõ- inin&, bonum erat illi, ſi natus non fuiſſor homo
ille. Lightf. ad Matih. 26. 24. 378. phraſin illam pro for-
mula uenditat Talmudicis uſitata Babyl. Berac. fol. 17.1. &c.
Idem tradunt Buxtorff. in Lex. Talm. p. 1356 Ant. Bynacus
de M. C. l. i. c. 7. P- 56. Dicunt Talmudici ””n NvC q42
E95 N N5 m W Mm2 quicunquenon curat, uel conſulit gloriae Creatoris ſui, conueniens. ſi-
ue melius, eſſet illi, ſi non ueniſſet in mundum. Idem in Zoor
de ignorantibus legem extat. Haec igitur loquendi genera

95h N ENS 1 WNY, conueniens, ſiue melius,
eſſet illi, ſi non ueniſſet in mundum, N2 R ON 11 M,
ſatius eſſet illi, ſi non creotus, uel natus eſſet, conuenire cum
o, quo Ieſus hic utitur xæa ĩ &e. exiſtimant. Alii, candem
loquendi ſe rationem apud Graecos inueniſſe, uolunt Sed-
enim quamuĩs Talmudicorum Graecorum formulae cum
illa Chriſti materialiter quoad ſenſum conueniant, exinde
tamen Chriſtum ab his, aut illis ſuam eſſe mutuatum phra-
ſin, non ſequitur, maxime cum Talmudiſtarum phraſes re-
centioris ſint aetatis, de quibus, utrum extiterint diebus
Seruatoris, non conſtat.

S. 5. Tum ĩeẽavſo coxnſciv meòę iavld, ut Lucas habet.
Vox ẽiv quando ponitur àæAũt, ſine Praepoſitione, iam
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t 20. ſtmagnam importat emphaſin, tam abud Scriptores Sacros,
quam profauos, Furipidem, Ariſtotelem, alios. Vſurpant e-
nim proprie de theſauris in terra reconditis, de feris ſub la-
tibulis ſuis, ramoſis, denſisque arboribus, colliteſcentibus,
de metallis ex imis terrae uiſceribus effodiendis, de rebus
perditis &c. quae magna induſtria ſollicitudine quaeri-
mus: Ac improprie de myſteriis, rebusque abſtruſiſſimis pu-
blicam in lucem exponendis. In compoſitione uero em-
phaſis a ſignificatus ille magis augetur. Sic àuòarxęſdræę
ponitur è æi&qſã Hebr. 13. 14. 1iv ui”sv4, ſeilicet nòx inę-
gãuov, imi&n]ãum, ubi uox per 7 à l intenditur, ut ſenſus
ſit; ſdan ingãuo, e qua propter peccatum deiecti ſumus,
magno deſiderio requirimus, ſæpra uidelicet in coelis. Ei-
&nẽv enim eſt rem amiſſam deperditam anxie ac intente
requireree. Vita Chriſtianorum idcirco eſſe debet èæidhn-
oi5, continua requiſitio intenſiſſimum rei amiſſae deſide-
rium, nimirum reacquiſitio imaginis diuinae coeleſtis lae-
titiae, ut peruenire nobis aliquando liceat ad reayyi*ſaer.
Similiter l. c. in uoce cuẽnſãv magna ineſt emphaſis, con-
flata ex &ſeis, una cum aliquo de re aliqua diſquirere,
una rationes conferre, magno ex deſiderio, ad rei alicuius in-
dagationem. Eſt igitur cvd7ſr hominum attonitorum, qui
mutuo ſeſe rogitant iterpellant, quando plures iunctim

collegialiter rem in unam aſſidue inquirunt altercando,
pro contra diſputando. more Hebraeorum, qui res im-
peditas intricatas ſcrutabantur per æ&æmlxne, quaeſtionem

reſponſionem. Vid. Aẽ. 6. 9. Marc 1. Qui modus do-
cendi per quaeſtiones reſponſiones Hebraeis familiaris in-
telligitur ex uerbis Euangeliſtae: Kal dugoſſa durẽv à; ini:
eoròſſa àuldss. Vnde Gymnaſium Academiae Hebraeis
ſonant UvVD” PD, domus quaeſtionum, cuòuviœg. Ara-
bes uocant Madraſa, Graeci 'iuov |œlnxie, Germani red-
dere poſſent: Gin Ort, odert &hyuſe, da man ſidh unter ein
ander beftaget. Vid. Lightf. Hor. Hebr. ad Matth. 4. 23. ꝓ-
246. Lundii J05, Zeiligth. L. IV. q u- 793. Quemad-

modum



t æmodum ergo eirca res ſcrupuloſas maxime impoditas di-
centes quaerebant Magiſtros ſuos; Ita diſcipuli non tan-
tum ex Seruatoris ipſius ore ſciſcitantur, uerum unusquis-
que etiam attonitus, moeſtitia ſuffuſus, ac quaſi extra ſe po-
ſitus alterum interrogat, qualem ſtuporem cum attonitu con-
junctum oſtendit clare æwã ;uæ textus, ac in ſpecie uocula
0: Coeperunt quaerere inter ſe HOC, ſcilicet ©i5 naò& ę,
ſimgulatim, unus poſt alium, Syr. õſ5; B

unus, unus ex illis, ſigillatim Adye ævrũ&, dicere illi: Min
iyu cius, nd; Num ego ſum, Domine

S. 6. Iudas tandem nihil boni ſibi conſcius quaerit ex ſe-
ſu: Miv ivò dusi ]aQQ1; Num ego ſum, Rabbi. Rabbi eſt uox
Hebraea ſignificans multus, copioſis, praegrandis, auctoritate,
dignitate, doctrino. Quando ſimpliciter ponitur, idem eſt ac
Polvhiſtor, /oduisælõ-, Doctor nar iboxi. Annectunt
Suffixum ut apud Germanos unus acclamat alteri: tein
Derr, Gallos Monfieur, Madame. In V. T. praeter Meſ-
ſiam Eſ. 63. I. aliquem ita adpellari, ego non memini. Chri-
ſtus enim ſolus ęrat òdææærõ., næònyĩĩę ac Rabbi xaæ
ifoxa ille mugnus, uerus Polyhiſtor, qui rà ædila poterat
idu, qui ĩ daiòũa 4 ò aun, uerus fidelis toſtis, docebat.
&uſa ixem, grauiter, magna cum emphaſi, tanquam EAD,
legum, ſine ftatutorum diuinorum, notitia perfectiſima ex-
quiſite praeditus. Vnde de ſe ipſe ait, Ioh. 13. 13. Vos uo-
cotis me Magiſtrum  dòdoæA&, næ  uvqσ- elegantiſi-
me ſonat in fontibus: mSE EST DOCTOR, IPSE ETIAM EST
DOMINVS, àſto: à Siògæur®) ac Dominum bene dicitis.
Sum etenim, ſenſà ſftrictiſimo, nvęſu ibixœ: à dòæruæ-
A&, ò id eſt, Zvric, 31, ut habet T. V. magnus ille Do-
ctor dwòer, duò  , cuius ſchola in terra, cathedra
in coelis Notant inſuper hic felices Antiquitatum inda-
gatores, quod Patriarcharum ac Prophetarum memoria Ve-
teres abhorruerint a uanis mundi titulis Non enim legi-
EIUS: RABBI ESAIAS, RABBI IEREMIAS ſed a nA”ę: PROPHE-
TA, &Geher, mv, &thjauer, Mann G&ttes, Priſcis in Ec-
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u 2 0cleſia Doctores dicebantur d46:, 3ERVIi DEI, uti Poulus,
Rom. I. I. Inſurgentibus autem paulo ante natum Chri-
ſtum corruptis peruerſis Doctoribus, traditionibus maio-
rum innumeris populum onerantibus, honorario illo Serui
Dei titulo hi non erant contenti, uerum magnos, ut fieri
ſolet, honores, magna nomina affectabant Vnde tituli
RAB, RABDI, RABBAN, IBBONI ET RABBVNI Ortum ſuum ha-
bent, qui diebus Seruatoris poſt illos cum primis in con-
ſuetudinem abiere, dum, ſi ritus ad noſtrum ſeculum ac-
commodemus, RABBAN, RABBONI, RABBVNI fuerit DOCTOR,
Rabbi Licentiatus  RAB MAGISTER, niſi, Rab abſolute uar
i&ox poſitum Docrorem quoque ſignificare poſſe, obſtet.
Tituli enim ualent ut nummi. Ante Hillelis tempora talo
quid uſu receptum fuiſſe, negat ac pernegat Auctor Lex.
Aruch in uoce 2œ, quando ſcribit: 5v DNUNV §Mmen
N DD B” I2e N; mQqvI m nbh nn D/|eraD7 Generationes primitiuae, quae honoratiores fuerunt, ti-
tulo Rabban, aut Rahbi, ſiue Rab, non indiguerunt, Sed ſub
N.F. initia magno fuit in pretio. Magiſtros in plateis obui-
am factos Iudaei ſalutabant ita:  Thy 9, pãxS VPER
TE Rabbi, cum aliis contra praetereuntibus ſimpliciter ac-
clamarent: Lv, pax TIBI. Qui illam ſalutandi Mo-
giſtros conſuetudinem intermitterent, efficere illos, crede-
bant, ut Maieſtas diuina ab Iſrael recederet, Gloſſ Babl.
Berac. fol. 27. His igitur ex cauſis Seruator optimus da-
mnat faſtum Phariſaicum, Matth. 23.7. non ut cum Carol-
ſtadio, Zuinglio, Fanaticis, Pietiſtis omnes promiſcue ho-
norum titulos proſcribat. et ultimos ad Indos releget Nam
Paulus uocatur expreſſe dòæq1x\&- æõv i%u, neciali ſen-
ſu, Iohannes, ſe Rubbi nominari, vaſſus eſt. Vid. Ioh- 3:
26. Eph. 4. Aũt. 13. 1. Hebr. 5. 12. Sed ut, aſfectum faſtidio-
ſum, affectationem nimiam Phariſaeorum, coadhaerentem ti-
tulis àræ&æv ſibi ualde diſplicere, illis oſtendat. Volebant
enim more Pontiſici R. doctores audiri uaæ i-ox, ſummi,
absque diiudicatione exceptione ſtiperioris, ſimpliciter
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g a tnuæſu;, uxta jllud: avæò iòæ &c. ſ Meiſtec von hiohen
&innen. In primis ritus in Sapientum creatione adhibiti
notabiles ſunt, quos inter quatuor praecipui a Talmudiſtis
ſequenti ordine recenſentur 1.) hW VB, collocu-
tio in cathedram, uidelicet Moſis, quorſum aliqui e Chri-
ſtianis trahunt illud Matth. 23. 2. in) ©ĩ M&Ci”s næòidęæę
indòicv &i vouuuãlẽ æ; it Qagiãju: In cathedra Moſis ſe-
dent Scribae Phariſuei. Vid. omnino Neh. 8. 4. Sedere
conſueuerant Magiſtri in loco editiore, qui Graecis N.
T. Scriptoribus Bĩuæ dicitur, Matth. 23. 2. Luc. 4. 16. Deut.
33.3. 2. Reg. 2. 5. Luc. 2. 46. &rc. Lundii Jũb. &Lyeiligth. L 4.
c. P. 326. Lightf. de Templo Templi Miniſſ. R. Leo Iuda
de Templo, Bynaeus L. c. p. 308. p. 109. Pſeiffer. Autiqr.
Hebr. de Mor. Schol. Hebr. p. i56. Iac. Alting. IEſi. Promot.

Acad. alii. 2.) 99 rrED ram, traditio clauis pu-
gillarium, ſiquidem cLAVES SCIENTIæ ſolemni ritu tradeban-
tur, ad quem Chriſtus forſan alludit Luc. ii- 52. ài ioaæls lnr
nAcidu vnę yòus, quia tuliſti CL AVEM SCIENTIæ. Grotius
ud Luc. it. 52. Mos erat apud Hebraeos eum, cui poteſtas do-
batur legem interpretandi, claue data quaſi in poſſelſionem
muneris mittere. Lundius J0b. Leiligth. L 4. c. i7. Num. 17.

515. ſeribit: Oſne Jueifſel iſt bí; noerſidy mit bem &ſiſ
ſel aufgetommen, da bieſe vouxè: aufgelommen, daĩi ſie vom
Dbertõeridht, ober ilhven Dagu Deputirten, ober Berorbneten
examinivet, und menn fie tũditig erfunden morden, ihinen burd)
lbergebung eines &́yſũſſels und &eeib  Latl die Mat
gegeben worben oriuata Collegia, oder gelheime &Sdhyuſe, 3u
haſten, und nãchem der Littul Rabbi aufgeEommen, ihnen
nud) der geãeben worbden, faſt eben wie heute die Studioſ auf
Vniuerſitaten 3mar aut priuata Collegia haſten 5æ aber ins
gemein niſht eher, aſò ſie praeſidiret, unò ſidh daju habilitiret,
und tũũtię eemieſen haben. Addo æiærãæ ſic òũę inſis
eſſe traditam, ut reconditum in ſcriptura theſaurum, hoc
eſt, myſteria diuina &nſà:, quaerenubus, aperirent. Vnde
Tertull. snv nhũida v yęvmus recte exponit interpretatio-

nem



 4nem ſcripturarum Volunt praeterea Talmudici, æ/ æx:dq-
3a Tnę yiusœaus poſt ſcribae mortem haeredibus, iure quaſi
haereditario, ueniſſe, in perpetuum muneris fideliter per-
functi umuœvior, aliquando autem loculis, ſiue feretro il-
latam, ut coram ſupremo iudice comparens citatus olim
mortuus de officio bene adminiſtrato rationem reddere poſ-

ſet. 3) NQO, manus impoſitic 4)  DM, renun-
tiatio, qua proclamatur Rabbi. Vid. Lund. I.c. 814. Feſſil.
Aduerſ. Sacr. T. L c. L. l. 1. Alting. de Rep. Hebr. Schol. p. 107.
Schindler. Lex. Pentagl. ad uoc. nſò p. iso4. Pfeiffer. Antiq.
Hebr. c. 21. P. i63. ſqq. Buxt. Lex. Talmud. p. 10. 1705. 1245-
2176 &c. Abbreu. Rabbis. p- i72. ſ4. Lightf. Hor. Hebr. in
Matth. p. 246 Angel. Caninius ad Loc. Oſc.. N. T. ꝓ. 86 ſꝗ-
Leusden. in Iona Iluſtr. p. 5. Ioel. lluſtr. p. 2. 6. 78. An-
ton. Hulſius in Theol. Iud. P. I. p. 311. ſq. alii.

S. 7. OQO, xeiiœſæ, SIVE MANVVM IMPOSITIO, quae ab
remotiſſima inde antiquitate eſt repetenda, attentionem in
primis mereturr. Talmudici Magiſtrum, qui ſenior eſſet,
diſcipulos creaſſe, tradunt apud Maimonid. Tract. Sanhedr.
c. 4. Quemadmodum autem totum ferme regimen Eccle-
fiarum CHriſti, teſte Seldeno dæ Synedr. ꝓ. 720. conformatum
fuit ad Synagogarum exemplar; Ita xæeoòiæſa conſuetu-
do a Chriſtianis eſt recepta, quam etiamnum in poſteros tra-
ducimus. Meminit illius Apoſtolus non uno in loco v. c.
i: Tim. 4. i4. Noli negligere xòQicuæ, quod in te eſt, gra-
tiam, quae data eſt tibi per prophetiam udſæ iniiœtws æũ
xeicòn. Syrus, Arabs, alii fontes nælã #æẽda ſequunuur. 1. Tim.
5. 22. in Actibus cap. 14. 23. xiglova; à duvoic no-
Bulięus nav ixxręſav, Syruso 0 a nlò conſii-
tuerunt, Arabs Erpenianus or2-A88 l- Logãl;,
cum conſtituiſſent illis preshyteros. Vulgatus: Conſtituisſems, Lu-
therus: Ordinaſſent. Narn 7ẽioòiſa xu]ſoitæ interdum
ſunt Synonyma. Primario ex origine ſua ſignificat ma-
nus prorendere, ſeu porrigere, uẽl ad aſſenſum, uel ad aliud
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 25.quid ſignificandum; Sicut xeę]ſææ eſt ſuffragiorum per ma-
nus porrectas latio, ut ex Ariſtophone, Demoſthene, Thucy-
dide, aliis dudum innotuit; Atque ſic xuę”dſoria ratione ety-
mi eſt porrectio, ſiuẽ extenſio manus, uſſavuixãę uero ſuf-
fragium, aut ſuffragii latio, quae fiebat per manus. Veteres
enim habebant æAnęo7ãę5. qui, coniectis in ſortem tabellis,
aut in pyxidem lapidibus, deſignari conſueuerunt, æp:ſãs ex
tra ordinem creatos, nælæ Wiòouæ layuiis ex decreto
publico conſtitutos, licet ceteroquin Viòꝗę- xeidſoſæ, in ſe
diſferant, ĩta ut &iòoę ſuſfragium denotet ĩactis calculis per-
actum, xeęę]ſoſa uero porrectis manibus. Vid. Schuræſl. Diſ-
ſert. de xu lvia s. 133 Denique xeęſoæę, quando, po-
pulo rite congregato, ſuſfragia tendendis manibus legitima
ferebantur, cuius conuocandi poteſtas penes Theſmothetas
fuit. Iul. Pollux. Onomaſt. l. 7 c. 9. Carol. Sigonius de Rep.
Athen. I. 4. c. Vnde Eraſmus in Actis æè xeęcſovicar
uertit, utut minus accurate, cum ſuſfragiis creaſent illis per
ſingulas Eccleſias Presbyteros. Vid. Selden. de Synedr. ꝓ. 37.
Apud uetuſtiſſimos ſcriptores Platoni coaeuos, immo ante

poſt illum florentes, fuit ſimpliciter xtęęſoẽ, decernere,
diuveiale, vouoSũſã, Ynòdem, conſtituere, vrdinore, crea-
re, eligere; Xeigororl|, creatio, procreatio, ddvabis, ordina-
tio, xuęoro] electus, creatus, ordinatus, deſignatuss. Sic
apud Demoſthen. xuęclo labidoxs na; c]hvòc na; õr-
Moxuc R inud oxss, Appianum encſoſa vẽ vuœ, con-
Aitutio legum, dnudq} xecloſæ, creatio tribunorum plebis.
Philo lib. de Ioſorh. vcs Baciriuc ſa”Rõ ixędeito. quan-
do Ioſerhus regh uicarius eſt conſtitutus, de Moſe l. 1. de
Vita Moſis; Hysuo ixeeſoreiso, dux conſtitutus eſt. Fuit
igitur idem, quod conſtituere, uetuſtiſſimis Philoſophorum
temporibus, absque ſuffragiorum habita ratione, ſi epiſtolae
Alexindri M. ad Ionathanem habenda fides apud Ioſeph. I 13.
c. 5. xe0c5un òi vi oru doxuiæe lav Isò]lσ n õſro
iuò nardòα, ordinamus te hodie principem Sacerdotum,
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 26. 3tamicum noſtrum uocori, praecipimus. Conſonat ſacer co-
dex, A. io. 40. 41. Dedit eum (Deus) manifeſtum fieri non
omni populo, ſed udęuvœ: æ& weæ”æ”o nu bvoi v” vE V,
teſtibus praeordinatis a Dro. Certe Apoſtoli non per ſuſfra-
gia populi, ſed immediate diuinitus conſtituti, ergo xeęqſe-
ẽ utique ſignificat etiam ſimpliciter ordinare, conſtituere-
Hanc ob cauſam Paulus, Tit. I. 5. exponit per naòiæãi,
quomodo interpretatur Heſychius apud Schuræſieiſch. Diſſert.
cit. 5.16. &17. Xei5lovi w uero deinceps idem quoque fuit, quod
initio ſucros ordines impertio per impoutionem munuum.
Vnde xemſolae xeinoòiœſæe euadunt m Synonyma, non
quidem per ſe ratione etymi, ſed per accidens, quod xe-
glduæ àæãę totum ſignificat ordinationis inaugurationis
actum, qui peragebatur mediante manuum impoſitione,
quare Verſio Arabica Iniana illud xaęqbovœaſus apud Selden.
ae Syn. ꝑ. 404. uertit: Er deſignarunt manibus ſuis in ſingu-
lis Eccleſiis Presbyteros. Exinde uidemus ritum illum ab ul-
tima Hebraeorum memoria ad alias gentes, tandemque Chri-
ſtianos ad antiquos, tranſcendiſſe. Chriſtus autem his ſole-
mnitatibus non habebat opus, ſiquidem diuinitus ſigillatim
conſtituebatur Doctor, inunctus a Spiritu S. oleo laetitiae
prae conſortibus, in quo inhabitabat æAręuuæ vĩ Vrorãſ
couarnã-, in ipſo reconditi erant omnes theſauri ſpi-

entiae ſcientiae, de quibus ſingulis conſulantur
Theologi.
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